
form
vibrateur rechargeable étanche  

La gamme de vibrateurs form est la plus polyvalente de sa catégorie.  Ses formes, qui 
épousent votre corps, vous procurent des sensations uniques; chaque modèle regorge de 
possibilités pour encore plus de plaisir.   form tous les vibromasseurs disposent de la 
technologie de recharge étanche spécifique à Jimmyjane. Ils sont donc entièrement lavables, 
peuvent être utilisés dans un bain et leurs piles n’auront jamais besoin d’être changées. Avec leurs 
matériaux de grade médical et des modes de vibrations les plus intenses jamais conçus, difficile 
de résister à un packageaussi torride.

vibrations palpitantes, silicone platine, conception 
homogène, chargement de la pile lithium-polymère

Sexy is smart.
Jimmyjane est une marque design qui part du principe que la vie est plus agréable à vivre avec 
une touche de sensualité.  Nous concevons des produits et expériences visant à donner du 
plaisir, rapprocher et créer des opportunités excitantes.

Correct Positions

Incorrect Positions

FR

Bouton de mode

Socle de Chargement

Touche

Touche

form 2
vibrateur rechargeable étanche

Vibrateur rechargeable étanche Cet appareil compact est équipé de deux oreilles vibrantes 
indépendantes l’une de l’autre vous procurant une stimulation des plus dynamiques!  Deux 
fois plus de sensations!

form 3
vibrateur rechargeable étanche

Grâce à sa conception unique, le désir est désormais à portée de main.  Il contient un 
coussinet souple qui épouse les formes de votre corps. Appuyez en son centre et le 
Touchpad en silicone vient concentrer tous ses efforts exactement là où cela vous fait 
plaisir. 

form 2 donne une nouvelle dimension au 
concept classique du “Lapin”.  Si tel est votre 
désir, ce vibrateur vous fera vibrer deux fois plus 
grâce aux oreilles qui viendront chatouiller votre 
corps.  Conçues pour provoquer une stimulation 
externe, ces oreilles souples viendront vous 
titiller le clitoris (ou tout autre zone érogène 
de votre corps) et l’envelopper de multiples 
sensations.  Vous pouvez également utiliser 
form 2 entre les petites et grandes lèvres ou 
pour une séance torride de sexe à deux !
 
Obtenez plus d'informations ainsi que des 
suggestions d'utilisation en allant sur le site 
www.jimmyjane.com

Servez-vous du coussinet en silicone comme la 
prolongation naturelle de votre propre main 
pour une vibration et une stimulation manuelle 
d’exception.  Conçu pour une stimulation 
externe, le form 3 n’a pas son pareil pour 
caresser le clitoris, les lèvres et d’autres zones 
érogènes de votre choix.  Il peut également 
être utilisé à deux, placé entre les corps, ce qui 
multiplie les sensations de chacun. 
 
Obtenez plus d’informations ainsi que des 
suggestions d’utilisation en allant sur le site 
www.jimmyjane.com

form 4 est le vibrateur le plus puissant 
de a catégorie, avec un profil versatile, allongé 
pour la stimulation interne, le G-spot et la 
stimulation clitoridienne. Une fois inséré, sa forme 
souple et flexible s’adapte au corps, mais il reste 
suffisamment ferme pour atteindre tous les points 
nécessaires.  Le meilleur pour la fin: nous avons 
placé un moteur surdimensionné à la pointe, 
apportant sa puissance à l’endroit même où son 
action peut vous amener là où vous désirez aller...
 
Obtenez plus d'informations ainsi que des 
suggestions d'utilisation en allant sur le site 
www.jimmyjane.com

form 4
waterproof rechargeable  

vibrator
Ce modèle combine une vibration exceptionnellement forte avec une construction unique 
et flexible. Il est ferme, mais possède cependant une souplesse idéale – comme un bon 
partenaire.

form 6
vibrateur rechargeable étanche

Ce puissant compagnon est un parfait vibromasseur à tout faire. Avec ses deux extrémités 
vibrantes et indépendantes, sa surface lisse et sa courbe optimale, form 6 va là où vous 
voulez, comme vous le voulez.

Deux moteurs et 360° de versatilité vont œuvrer 
de concert pour vous offrir n’importe quel type 
de stimulation que vous désirez - interne, point 
G, sur les lèvres ou clitoridienne. Les six modes 
de vibrations s’accordent sur les deux moteurs, 
pour vous offrir les sensations harmonieuses que 
vous désirez.
 
Obtenez plus d'informations ainsi que des 
suggestions d'utilisation en allant sur le site 
www.jimmyjane.com



Utilisation des vibrateurs form

Pour Il Vous Faut 

Charger le vibrateurs 
form

Mise en marche

Arrêt

Choix du Niveau de 
Vibration

Choix du Mode de 
Vibration

Vérification du niveau 
de la pile

Verrouillage et 
déverrouillage
(en mode déplacement) 

jimmyjane Europe 
Zweibrückenstrasse 8 80331 
Munich, Allemagne

Verrouillage et 
déverrouillage
(en mode déplacement)

3 clignotements — chargement maximum
2 clignotements — chargement moyen
1 clignotement — chargement faible
4 clignotements longs — pile déchargée

Nettoyage et entretien des vibrateurs form

Nettoyage
- Nettoyez le form à l’aide d’un chiffon humide, de savon doux et d’eau chaude avant et après  
  chaque utilisation. N’utilisez aucun autre produit de nettoyage sur la surface de l’appareil.  
  Séchez l’appareil à l’aide d’un chiffon doux non pelucheux. Remarque: vérifiez que le vibrateur est  
  propre et sec avant de le replacer sur son socle de chargement.
- Pour nettoyer le socle de chargement, débranchez le cordon d’alimentation et nettoyez-le à l’aide  
  d’un chiffon humide. Avant de le brancher, vérifiez qu’il est bien sec. Ne l’immergez jamais dans  
  l’eau. Consultez les avertissements du présent manuel. 

Rangement
- Pour garantir une longue durée de vie de la pile, rangez le form lorsque la pile est chargée  
  partiellement. Si la pile est vide, chargez-la pendant 30 minutes environ avant de ranger  
  l’appareil. Ranger une pile lithium-polymère totalement déchargée risquerait de nuire à ses    
  performances.
- Si vous ne comptez pas vous servir du vibrateur pendant une période prolongée, rangez-le avec  
  son socle de chargement dans un endroit frais, à l’abri de la poussière et de l’humidité.

En voyage
- Vous pouvez emporter le vibrateur form avec vous où que vous alliez. Il vous suffit  
  d’appuyer en même temps sur les touches      et      pendant 1.5 secondes avant de le ranger  
  dans votre sac.  La fonction de verrouillage automatique des touches garantit qu’un appui  
  accidentel sur l’une des touches ne fera pas vibrer le vibrateur.
- Débranchez le cordon d’alimentation du socle et rangez-le séparément afin qu’il ne puisse  
  érafler le socle de chargement. 
 
Note - N’utilisez pas de lubrifiants siliconés avec form vibromasseurs ou n’importe quel 
autre produit à base de silicone. Les lubrifiants à base de silicone peuvent abîmer le produit, 
limiter ses performance et réduire sa durée de vie.

 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. BIEN CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS. LE VIBRATEUR FORM A ÉTÉ SOIGNEUSEMENT CONÇU POUR SON 
EFFICACITÉ ET SA SÉCURITÉ. LORS DE L’UTILISATION D’APPAREILS ÉLECTRIQUES, 
NOTAMMENT EN PRÉSENCE D’ENFANTS, LES PRÉCAUTIONS ÉLÉMENTAIRES DOIVENT 
TOUJOURS ÊTRE RESPECTÉES, Y COMPRIS LES CONSIGNES SUIVANTES:

        ATTENTION 
Pour réduire le risque d’un choc électrique:
- NE PAS placer le socle de chargement dans l’eau ou dans tout autre liquide.
- NE PAS placer ou ranger le socle de chargement dans un endroit où il risquerait de tomber dans  
  une baignoire, un lavabo, des toilettes ou dans tout autre liquide.
- NE PAS toucher le socle de chargement en cas de chute dans l’eau ou dans tout autre liquide. Le  
  débrancher immédiatement. 
- NE PAS placer le vibrateur sur le socle de chargement lorsqu’il est mouillé. 
- NE PAS placer de métaux ou d’autres éléments conducteurs sur les contacts du socle en cours  
  de chargement. 
-  TOUJOURS débrancher l’adaptateur de courant du socle de chargement avant tout nettoyage 

et vérifier qu’il est sec avant de le brancher sur une prise secteur.
- NE PAS BRANCHER la fiche de l’adaptateur de la base de recharge dans une prise qui n’a pas été  
  conçue pour cela. Consultez l’étiquette sur l’adaptateur pour connaître le voltage adéquat. Les  
  convertisseurs électriques et les adaptateurs pour prise électrique ne garantissent pas un  
  voltage compatible. Ne forcez jamais l’insertion de la fiche dans une prise électrique.
- NE PAS insérer le vibrateur dans le socle de chargement si l’un des deux est endommagé.
- NE PAS utiliser un adaptateur secteur autre que celui fourni par Jimmyjane.

AVERTISSEMENT 
Pour réduire les risques de brûlure, d’électrocution, d’incendie ou de blessure :
- Ne jamais utiliser l’appareil s’il ne fonctionne pas correctement, s’il est tombé ou s’il est endommagé  
  d’une quelconque manière, si le socle de chargement est tombé dans l’eau ou si le cordon ou la prise  
  sont endommagés. 
- Ne pas utiliser le vibrateur si la couche externe de silicone ou les contacts  métalliques ont été  
  endommagés.
- Ne pas maltraiter la pile Lithium-Polymèr si elle devient apparente. 
- Ne pas démonter, écraser ou percer la pile Lithium-Polymère. Ne pas laisser d’objets métalliques en  
  contact avec les bornes de la pile. 
- Ne pas jeter au feu l’appareil ou la batterie Lithium-Polymère.
- Débrancher l’adaptateur secteur de la prise en cas de non-utilisation. 
- Ne pas soulever le socle de chargement par son cordon d’alimentation ou  utiliser le cordon comme  
  une sangle.
- Toujours tenir le cordon d’alimentation éloigné des surfaces chaudes.
- Toujours raccorder le socle de chargement à une prise électrique correctement mise à la terre.

- Cet appareil est conçu pour un usage domestique uniquement. Ne pas utiliser le socle de  
  chargement en extérieur.
- Le vibrateur et le socle de chargement ne doivent jamais être placés dans un lave-vaisselle pour le  
  nettoyage.
- Le socle de chargement ne doit jamais être immergé dans un liquide de nettoyage.
- Une surveillance rapprochée est nécessaire lorsque cet appareil est utilisé par, ou à proximité  
  d’enfants, de personnes handicapées ou invalides.
- Ne pas utiliser sous une couverture ou un oreiller. Un échauffement excessif peut se produire et  
  provoquer un incendie, un choc électrique ou des blessures.
- Utiliser cet appareil uniquement pour l’usage prévu conformément au présent manuel.
- Ne pas utiliser d’accessoires non recommandés par Jimmyjane.
- Ne pas laisser l’appareil sans surveillance sur une quelconque surface pendant son fonctionnement.
- Ne pas masser l’abdomen en cas de mal de ventre ou de grossesse.
- Ne jamais utiliser le vibrateur si la peau est gonflée, enflammée ou éraflée. 
- Ne pas utiliser sur une zone douloureuse inexpliquée de la cheville.
- Ne pas masser la même zone pendant plus de quinze minutes.
- Ne jamais utiliser pendant son sommeil.
- Toujours éviter le contact avec les yeux ou les paupières.
- Ne pas masser la région supérieure du cou à proximité de la base du crâne.
- Les personnes portant des stimulateurs cardiaques ou d’autres dispositifs implantés doivent  
  consulter un médecin avant utilisation.
- Ne pas utiliser cet appareil comme un palliatif à des soins médicaux.
- Ne pas utiliser sur des zones sensibles de la peau ou en cas de problèmes circulatoires.
- Lors du chargement de l’appareil, ne laisser pas les contacts du socle chargeur toucher toute partie  
  de votre corps.
- En cas de doutes concernant votre santé, consulter un médecin avant d’utiliser cet appareil. 
- Nous vous recommandons de ne pas accepter les bonbons que vous offrent des étrangers.

        DEEE / Directive 2002/96/EC

Les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) contiennent des matériaux, 
composants et substances susceptibles de présenter des dangers pour l’environnement et nocifs 
à la santé si ces matériels électriques et électroniques ne sont pas mis au rebut de la manière 
appropriée.

Les produits portant le symbole de la Directive Européenne DEEE, bac roulant barré d’une croix 
et barre noire, indique que ce produit est classé comme équipement électronique et électrique 
(EEE). Le symbole du bac roulant barré d’une croix et barre noire indique que ces produits, 
lorsqu’ils ont atteint la fin de leur vie utile et ne peuvent été réutilisés, ne doivent pas être mis au 
rebut avec les ordures ménagères, mais doivent faire l’objet d’un traitement particulier.
 
Toutes les municipalités ont, dans ce but, mis sur pied des programmes de collecte. Les DEEE 
peuvent être apportés sans frais aux centres de recyclage ou autres sites de collecte spécialisés 
ou peuvent être recueillis directement à domicile. Pour de plus amples renseignements, veuillez 
contacter les services municipaux de votre lieu d’habitation.

En tant que consommateur, vous n’êtes pas autorisé à mettre les DEEE au rebut avec les ordures 
ménagères. Il vous incombe de vous conformer aux programmes mis sur pied par les municipalités. 
De cette manière, l’impact sur l’environnement occasionné par les déchets électriques et 
électroniques est réduit et la réutilisation, le recyclage et la récupération de ces déchets peuvent 
s’effectuer conformément à la Directive européenne et du Conseil.

Généralités
Le symbole reproduit ci-dessus, figurant sur le produit ou la documentation qui l’accompagne, 
indique qu’il ne peut, à la fin de sa durée de vie utile, être mis au rebut avec les ordures 
ménagères. Afin d’éviter de causer tout dommage à l’environnement ou à la santé, veuillez séparer 
cet objet des autres types de déchets et le recycler de la manière appropriée afin de favoriser la 
réutilisation des ressources matérielles.

Les utilisateurs domestiques peuvent prendre contact avec le détaillant qui leur a vendu le 
produit ou leur municipalité locale afin de prendre connaissance des prescriptions pour le 
recyclage et la mise au rebut réglementaires de ce produit.

Les utilisateurs commerciaux peuvent contacter leur fournisseur et consulter le texte du contrat 
d’achat de ce produit. Pour sa mise au rebut, ce produit ne doit pas être mélangé au reste des 
déchets commerciaux.

 
Nous contacter
 
customerservice@jimmyjane.com
www.jimmyjane.com/ask
1.877.jimmyjane

jimmyjane, Inc. 
P.O. Box 193974 
San Francisco, Californie 94119 
É.-U.A.

Conçu et fabriqué en Californie par Jimmyjane. Assemblé en République populaire de Chine.  jimmyjane, le 
logo Jimmyjane, les vibrateurs form 2, form 3, form 4 et form 6 sont des marques de commerce 
appartenant à Jimmyjane, Inc. Tous concepts, images et textes sont soumis à la protection du droit d’auteur et 
copyright © Jimmyjane, Inc., 2004-2012. Tous droits réservés. Brevets – www.jimmyjane.com/ip. 
Live Sexy.

Branchez le socle rechargeable dans une prise secteur et 
placez le vibromasseur form dans le creux du socle, les 
boutons faisant face vers l’avant. Lorsque le vibrateur est placé 
correctement, son voyant s’illumine et reste allumé (se référer au 
diagramme). Si le vibrateur n’est pas correctement positionné, 
le voyant clignote, puis s’éteint. Ci ceci se produit, modifiez la 
position du vibrateur jusqu‘à ce que le voyant reste allumé de 
façon permanente.  form 2, form 3 et form 4 
utilisent tous la même base de recharge, qui peut être donc 
utilisée pour n’importe lequel de ces trois vibromasseurs.  
form 6 dispose de sa propre base de recharge. 
 
Si le vibrateur est allumé, le placer sur le socle de chargement 
l’éteindra. S’il est verrouillé, le placer sur le socle de chargement 
le déverrouillera. De cette manière, il est toujours prêt à 
fonctionner lorsque vous le retirez du chargeur. 

Le vibrateur form sera entièrement chargé au bout de deux 
heures. Il est impossible de le surcharger – il peut rester sur son 
socle-chargeur jusqu’à la prochaine utilisation. 

Remarque: pour optimiser la longévité de la batterie, chargez 
le vibrateur pendant huit heures avant la première utilisation. 
S’il n’est pas utilisé pendant plus de 30 jours, chargez-le avant 
utilisation.

Appuyez sur la touche      pour allumer le vibrateur.

Remarque: si le vibrateur a été verrouillé, déverrouillez-le 
d’abord.

Appuyez sur la touche      pour réduire le niveau de vibration 
jusqu’à son arrêt total.  Vous pouvez également appuyer sur la 
touche      pendant quelques secondes jusqu’à ce que le niveau 
de vibration le plus bas soit atteint, puis appuyez à nouveau pour 
faire cesser la vibration.

Les vibrateurs form sont intelligents: ils se rappellent le 
dernier mode de vibration utilisé et le reprennent lorsque vous 
les rallumez.

Cinq niveaux de puissance sont disponibles.  Appuyez sur la touche       
     pendant quelques secondes pour augmenter la puissance du 
vibrateur.  Appuyez sur la touche      pendant quelques secondes 
pour réduire la puissance du vibrateur.

form 2,  form 3 et form 4 offrent quatre modes 
uniques de vibrations. form 6 propose six modes de vibration. 
Appuyez sur la touche      pour atteindre le niveau qui vous fera 
vibrer!

Lorsque vous retirez le form du socle de chargement, des 
voyants s’allument, vous indiquant le niveau de la pile.

 

S’il arrive que la pile s’épuise en cours de fonctionnement, la 
vibration cesse et les voyants clignotent lentement quatre fois 
successives pour indiquer qu‘elle doit être rechargée. Rechargez 
le vibrateur pour pouvoir l’utiliser à nouveau.

Les vibrateurs form comprennent une fonction de 
verrouillage qui vous permet d’éviter toute mise en marche 
accidentelle.

Appuyez pendant quelques secondes sur les touches      et      
pour verrouiller ou déverrouiller le vibrateur.  Si vous appuyez 
brièvement (1.5 secondes) sur l’une des touches lorsque le 
FORM est verrouillé, le voyant clignotera rapidement mais 
l’appareil ne se mettra pas à vibrer.

Placer le vibrateur sur le socle de chargement le verrouillera 
également (le socle doit être branché sur une prise électrique 
pour ce faire).



form
vibrador recargable y sumergible 

Los vibradores form son los productos más versátiles de su clase. Cada superficie ha sido 
mejorada para conseguir sensaciones y contacto en cualquier zona del cuerpo, de manera que 
su diseño ofrece múltiples posibilidades placenteras. Todos los vibradores form presentan la 
tecnología patentada de recarga impermeable de Jimmyjane, por lo que son completamente 
lavables, pueden usarse en la bañera y jamás necesitarán baterías nuevas. Con materiales de 
calidad médica y la vibración más intensa disponible, estos vibradores son un paquete muy 
caliente.

modos de vibración excitantes, silicona de alta 
calidad, estructura de una sola pieza, carga 

inalámbrica de pila de polímero de litio

Sexy is smart.
Jimmyjane conforma una marca que se basa en la creencia de que la vida es mucho mejor con 
una pincelada sexy. Diseñamos productos y experiencias a fin de proporcionar placer, estimular 
los contactos y crear situaciones provocadoras.

Correct Positions

Incorrect Positions

ES

Botón de modo

La base de carga

Botón

Botón

form 2
vibrador recargable y sumergible 

Su diseño compacto presenta dos orejas vibradoras flexibles que se mueven de manera 
independiente y son propulsadas internamente para proporcionar una estimulación 
dinámica. Es una sensación que se recibe desde dos puntos a la vez. 

form 3
vibrador recargable y sumergible 

Este diseño único pone el placer de la vibración al alcance de sus dedos. Presenta una 
almohadilla flexible que se adapta a su cuerpo: presione en el centro y la suave silicona 
Touchpad cede, centrando la sensación exactamente allí donde lo desea.

form 2 consigue que el concepto de 
“conejo” tradicional alcance nuevos horizontes. 
Si se desea, puede proporcionar sensaciones 
mucho más intensas, ya que las fuentes de 
vibración dobles están ubicadas en los extremos 
de las orejas, el punto de contacto con el cuerpo. 
Diseñadas para estimulación externa, las orejas 
flexibles se agitarán rápidamente en cada lado 
del clítoris (o cualquier otra zona erógena) y le 
colmarán de placenteras sensaciones. form 
2 también se puede utilizar por y entre los 
labios mayores y menores y su uso es excelente 
durante la práctica de sexo en pareja. 
 
Obtén más información y consulta usos sugeridos 
en www.jimmyjane.com

Utilice la suave almohadilla de silicona como 
una extensión natural de la mano que le permite 
disfrutar de vibración y estimulación manual. 
Diseñado para la estimulación externa, el 
form 3 es excelente para acariciar el clítoris, 
los labios mayores y menores y otras zonas 
erógenas. También está pensado para su uso 
durante la práctica de sexo en pareja y se puede 
colocar entre los dos cuerpos aumentando las 
sensaciones de ambos. 
 
Obtén más información y consulta usos sugeridos 
en www.jimmyjane.com

form 4 es el vibrador más potente del 
mercado, con un diseño flexible y alargado para 
ofrecer una estimulación interna, del punto G y 
del clítoris. Una vez insertado, su diseño flexible 
se adapta a su cuerpo, pero con la suficiente 
firmeza como para llegar a todos los puntos 
necesarios. Y lo mejor de todo, hemos integrado 
un gran motor en el extremo, que proporcionará 
una extraordinaria potencia justo en el lugar que 
necesite para obtener el máximo placer.

Obtén más información y consulta usos sugeridos 
en www.jimmyjane.com

form 4
vibrador recargable y sumergible 

Este diseño combina una vibración increíblemente intensa con una flexibilidad única. Ofrece 
firmeza y, al mismo tiempo, el grado justo de elasticidad, igual que un buen amante.

form 6
vibrador recargable y sumergible 

Este potente compañero es lo último en vibradores de gran versatilidad. Con dos extremos 
alimentados independientemente, superficies continuas y una curvatura óptima, el form 6 
llega a donde tú quieras.

Motores dobles y una versatilidad de 360° 
aúnan sus fuerzas para brindar cualquier tipo de 
estimulación que desees: interna, del punto G, de 
los labios vaginales o del clítoris.  Los seis modos 
de vibración integran ambos motores para ofrecer 
las armónicas sensaciones que elijas.

Obtén más información y consulta usos sugeridos 
en www.jimmyjane.com



Uso de vibradores form

Para Haga lo siguiente

Cargar el vibrador 
form

Encender

Apagar

Seleccionar un nivel
de vibración

Seleccionar un modo
de vibración

Comprobar el nivel 
de la pila

Lock or Unlock
(Travel Mode)

EE.UU.jimmyjane 
Zweibrückenstrasse 8 80331 
Munich, Alemania—

—
—
—

3 parpadeos
2 parpadeos
1 parpadeo

4 parpadeos lentos

carga alta
carga media
carga baja
sin carga

Cuidado y mantenimiento de los vibradores form 

Limpieza
–  Limpie el vibrador form con un paño húmedo, jabón suave y agua tibia antes y después de 

cada uso. No utilice ningún otro tipo de producto de limpieza en la superficie. Séquelo con un 
trapo suave que no suelte pelusa. Nota: el vibrador debe estar limpio y seco antes de colocarse 
en la base de carga.

–  Para limpiar la base de carga, desenchufe el cable y limpie la base con un paño húmedo. Asegúrese 
de que está completamente seco antes de enchufarlo. No sumerja nunca la base de carga en agua. 
Consulte las advertencias de este manual.  

Almacenamiento
–  Para una mayor duración de la pila, almacene el vibrador form parcialmente cargado. Si la 

pila esta vacía, cárguela durante 30 minutos antes de guardarlo. El almacenamiento de una pila 
de polímero de litio completamente descargada puede afectar negativamente a su rendimiento.

–  Si no se va a utilizar durante un largo periodo de tiempo, guarde el vibrador y la base de carga 
en un entorno fresco, sin polvo ni humedad.

Viajes
–  Los vibradores form están preparados para viajar. Simplemente mantenga pulsados los 

botones      y      al mismo tiempo durante 1,5 segundos antes de introducirlo en la bolsa de 
viaje.

– Desenchufe el cable de la base de carga y guárdelo por separado de modo que no raye la base 
de carga. 
 
Nota –  No usar lubricantes de silicona con los vibradores form ni cualquier otro producto de 
silicona. Los lubricantes de silicona pueden degradar el material del producto, limitando su 
desempeño y vida útil.
 
 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD IMPORTANTESS

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. NO DESECHE ESTAS INSTRUCCIONES. 
LOS VIBRADORES FORM SE HAN DISEÑADO DE MANERA CUIDADOSA PARA CONSEGUIR 
LA MÁXIMA EFECTIVIDAD Y SEGURIDAD. CUANDO UTILICE PRODUCTOS ELÉCTRICOS, 
ESPECIALMENTE EN PRESENCIA DE NIÑOS, DEBEN SEGUIRSE SIEMPRE UNAS 
PRECAUCIONES BÁSICAS, INCLUIDAS LAS SIGUIENTES:

        PELIGRO 
A fin de reducir el riesgo de descargas eléctricas:
– NO SUMERJA la base de carga en agua o en cualquier otro líquido.
–  NO COLOQUE ni guarde la base de carga en un lugar en el que pueda caer en una bañera, 

lavabo, taza del inodoro o en cualquier otro líquido.
–  NO TOQUE la base de carga si ha caído dentro del agua o en cualquier otro líquido. 

Desenchúfela inmediatamente. 
– NO COLOQUE el vibrador en la base de carga cuando esté húmedo. 
–  NO COLOQUE metal o materiales conductores de otro tipo en los contactos de la base de carga.  
–  DESENCHUFE SIEMPRE el adaptador de alimentación de la base de carga antes de limpiarla y 

asegúrese de que está seca antes de volverla a enchufar en una toma eléctrica.
–  NO conectes el adaptador de la base de carga a tomacorrientes que no sean aquellos para 

los cuales fue diseñado. Consulta la etiqueta en el adaptador para conocer la especificación 
de voltaje correcta. Los conversores de voltaje y los adaptadores para enchufe no garantizan 
compatibilidad de voltaje. Nunca fuerces un enchufe en un tomacorriente.

– NO INSERTE el vibrador en la base de carga si alguno de éstos está dañado.
– NO UTILICE un adaptador de alimentación distinto del suministrado por Jimmyjane.

ADVERTENCIA  
Para reducir el riesgo de quemaduras, electrocución, fuego o lesiones:
– No utilice nunca el producto si no funciona correctamente, se ha caído, dañado de alguna manera o  
   si la base de carga ha caído en el agua o tiene un cable o enchufe dañado. 
– No ponga en funcionamiento el vibrador si la capa exterior de silicona o los contactos metálicos se  
   han dañado.
– No trate incorrectamente la pila de polímero de litio si ha quedado expuesta. 
– No desmonte, rompa o perfore la pila de polímero de litio. Evite que objetos metálicos toquen los  
   bornes de la pila.  
– No deseche el dispositivo ni la pila de polímero de litio arrojándola al fuego.
– Desenchufe el adaptador de alimentación de la toma de red cuando no se esté utilizando.
–  No lleve la base de carga colgada por el cable de alimentación ni utilice el cable como asa.
– Mantenga siempre el cable de alimentación alejado de superficies calientes.
– Conecte siempre la base de carga en un enchufe eléctrico con toma de tierra. 
–  Este producto está diseñado exclusivamente para uso doméstico. No utilice la base de carga en el 

exterior.
–  El vibrador y la base de carga no deben introducirse nunca en un lavavajillas para su limpieza.
– La base de carga no debe introducirse nunca en un líquido para su limpieza.
–  Es necesario supervisar con atención si este producto es utilizado por, o junto a, niños, inválidos o 

personas incapacitadas.
–  No ponerlo en funcionamiento debajo de una manta o almohada. Se puede producir un exceso de 

calor y provocar fuego, descarga eléctrica o lesiones a personas.
–  Utilice este producto únicamente con el fin para el que ha sido diseñado tal como se describe en 

este manual.
– No utilice accesorios no recomendados por Jimmyjane. 

–  No lo deje sin vigilancia encima de una superficie cuando está en funcionamiento.
–  No lo utilice para masajear el abdomen en caso de embarazo o presentar síntomas de dolor.
–  No utilice el vibrador en zonas que presentan hinchazón o inflamación ni con heridas abiertas. 
– No lo utilice si siente un dolor injustificado en la pantorrilla.
– No masajee la misma zona durante más de 15 minutos.
– No lo utilice nunca mientras duerme.
– Evite siempre el contacto con los ojos o con las pestañas.
– No masajee la zona superior del cuello cerca de la base del cráneo.   
–  Las personas con marcapasos u otros dispositivos implantados deben consultar con el médico antes 

de utilizar el producto.
– No utilice este producto como sustituto de la asistencia médica. 
–  No debe utilizarse en zonas sensibles de la piel o en presencia de problemas de circulación.
–  No toque los contactos de la base de carga con ninguna parte de su cuerpo.
– Si tiene alguna duda respecto a su salud, consulte a su médico antes de utilizar este producto.
–  Se recomienda no aceptar dulces de extraños.
        

        Desecho de los equipos eléctricos y electrónicos (WEEE)

Los equipos eléctricos y electrónicos (EEE) contienen materiales, componentes y sustancias que 
pueden ser peligrosas para el medio ambiente y perjudiciales para la salud humana si su desecho 
no se realiza correctamente.
 
Los productos etiquetados con el símbolo de un cubo con ruedas tachado con una cruz, como 
el que se muestra abajo, son equipos eléctricos y electrónicos. Este símbolo significa que los 
equipos eléctricos y electrónicos no deben desecharse junto con el resto de basura doméstica no 
separada, sino que deben recogerse por separado.
 
Todos los municipios han establecido planes de recogida con este fin. Los desechos de equipos 
eléctricos y electrónicos se pueden entregar de forma gratuita en los puntos de reciclaje o 
en otros sitios de recogida, o también se pueden recoger directamente de los hogares. Para 
obtener información más detallada, consulte las normas de su municipio. Como consumidor, no 
está permitido desechar los equipos eléctricos y electrónicos junto con la basura doméstica. 
Deberá seguir los planes de recogida de su municipio. De esta forma, se reduce el impacto sobre 
el medio ambiente asociado a los desechos de equipos eléctricos y electrónicos y existen más 
oportunidades de reutilizar, reciclar y recuperar este tipo de equipos.

General
La marca anteriormente mostrada en el producto o en su documentación indica que no debe 
desecharse junto con la basura doméstica al final de su vida útil. Para prevenir posibles daños 
al medio ambiente o a la salud humana debido a que su desecho incontrolado, por favor separe 
estos productos de otro tipo de basura y recíclelos de forma responsable para promover la 
reutilización sostenible de los recursos materiales.

Los usuarios domésticos deberán ponerse en contacto con el punto de venta donde adquirieron 
este producto o con la oficina del gobierno local para obtener detalles sobre el lugar donde debe 
llevarse este producto para reciclarlo de forma segura para el medio ambiente.

Los usuarios de empresas deberán contactar con su proveedor y revisar los términos y las 
condiciones del contrato de compra. Cuando se deseche este producto, no debe mezclarse con 
basuras comerciales.

 
Manténgase en contacto

customerservice@jimmyjane.com
1.877.jimmyjane
www.jimmyjane.com/ask

jimmyjane
P.O. Box 193974
San Francisco, CA 94119
USA
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Diseño e ingeniería realizados en California por Jimmyjane. Ensamblado en la República Popular 
China. jimmyjane, el logo de Jimmyjane, form 2, form 3, form 4 y form 6 
son marcas registradas de Jimmyjane, Inc. Todos los diseños, imágenes y textos son copyright © 
de Jimmyjane, Inc, 2004-2012. Reservados todos los derechos. Patentes –  
www.jimmyjane.com/ip. Live Sexy.

Enchufe la base de carga a una toma de corriente y coloque el 
vibrador form sobre la base con los botones orientados hacia 
delante. Si se ha colocado correctamente, la luz del vibrador se 
iluminará y permanecerá encendida (consulte la imagen). Si el 
vibrador no se ha colocado correctamente, la luz parpadeará 
y, posteriormente, se apagará. En ese caso, vuelva a colocar el 
vibrador hasta que la luz permanezca encendida. Los vibradores 
form 2, form 3 y form 4 usan todos el mismo 
estilo de base de carga. El form 6 tiene su propia base de 
carga única. 
 
Si el vibrador está encendido, se apagará al colocarlo en la base 
de carga.

Si el vibrador está bloqueado, se desbloqueará al colocarse en 
la base de carga de manera que al retirarlo del cargador estará 
listo para su uso.

El vibrador form estará completamente cargado después de 
dos horas. Es imposible sobrecargar el masajeador vibrador y, 
por tanto, se puede guardar en la base de carga hasta su próximo 
uso.

Nota: para maximizar la vida útil de la pila, cargue el vibrador 
durante tres horas antes de utilizarlo por primera vez. Si el 
vibrador no se ha utilizado durante más de 30 días, cárguelo 
antes de usarlo.

Pulse el botón      para poner en marcha el vibrador.

Nota: si el vibrador se ha bloqueado para realizar un viaje, 
primero deberá desbloquearse.

Pulse el botón      para reducir el nivel de vibración hasta que 
se detenga la vibración. Como alternativa, puede mantener 
pulsado el botón      hasta alcanzar el nivel de vibración más bajo 
y, a continuación, vuelva a pulsarlo una vez más para detener la 
vibración.

Los vibradores form son inteligentes: recuerdan el último 
nivel de vibración cuando se apagaron y se reiniciarán con este 
mismo nivel cuando se vuelvan a encender.

Hay cinco niveles de potencia. Pulse o mantenga pulsado el 
botón      para aumentar el nivel de potencia del vibrador. Pulse o 
mantenga pulsado el botón      para reducir el nivel de potencia.

Los vibradores form 2, form 3 y form 4 ofrecen 
cuatro modos de vibración únicos. El form 6 tiene seis 
modos de vibración. Pulse el botón     para pasar al modo 
deseado.

Al retirar el vibrador form de la base de carga, los indicadores 
se iluminarán para indicar el nivel de la pila.

 
Si la pila se descarga completamente mientras está en marcha, 
la vibración se detendrá y el indicador parpadeará 4 veces 
lentamente para indicar que hay que recargarlo. Cargue el 
vibrador para reanudar el funcionamiento normal.

Los vibradores form incluyen una cómoda función de 
bloqueo de botones que garantiza que no se enciendan de 
manera accidental.

Mantenga pulsados los botones      y      al mismo tiempo durante 
1,5 segundos para bloquear o desbloquear el vibrador. Si se 
pulsa brevemente algún botón (durante menos de dos segundos) 
cuando el vibrador form está bloqueado, los botones 
parpadearán rápidamente pero no empezará a vibrar. 



form
wasserdichter aufladbarer vibrator 

form Vibratoren sind die vielseitigsten Produkte ihrer Art. Sämtliche Oberflächen sind 
für anregende Gefühlsempfindungen und Vollkörperkontakt optimiert, so dass Ihnen jedes 
Design gleich mehrere sinnliche Möglichkeiten bietet. form Vibratoren sind alle mit der von 
Jimmyjane selbst entwickelten Technologie für wasserdichtes Aufladen ausgestattet, so dass 
sie alle vollkommen waschbar und badewannenfreundlich sind und Sie nie wieder Batterien 
austauschen müssen. Wenn Sie dann noch die hochwertigen Materialien aus der Medizintechnik 
und die intensivste verfügbare Vibration berücksichtigen, halten Sie ein wirklich heißes Paket in 
der Hand.

aufregende vibrationsmodi, platin-silikon, nahtlose 
übergänge, schnurloses aufladen der li-p-batterie 

Sexy is smart.
Jimmyjane ist eine designzentrische Marke, die mit der Überzeugung gegründet wurde, dass das 
Leben mit einer Prise Erotik einfach besser ist. Wir entwerfen Produkte und Erfahrungen, die 
Genuss bereiten, Verbindungen stärken und aufreizende Möglichkeiten schaffen. 
 

Correct Positions

Incorrect Positions

DE

Modustaste

Ladestation

Taste

Taste

form 2
wasserdichter aufladbarer vibrator 

Dieses kompakte Design bietet zwei flexible vibrierende Ohren, die sich unabhängig 
voneinander bewegen und intern angetrieben werden, um dynamische Reize zu vermitteln. 
Sehen Sie es einfach als Stereo-Anregung.

form 3
wasserdichter aufladbarer vibrator 

Mit diesem einzigartigen Design geben wir Ihnen lustvolle Vibrationen direkt an die Hand. 
Es bietet ein flexibles Polster, das sich wölbt, um Ihrem Körper zu begegnen – drücken 
Sie in der Mitte, und die weiche Touchpad aus Silikon gibt nach und konzentriert die 
Schwingungen genau dort, wo Sie sie wünschen.

Der form 2 hebt das herkömmliche 
„Rabbit“-Konzept auf ein neues Niveau. Wenn 
Sie wünschen, kann er deutlich stärkere Reize 
bieten, da sich die dualen Vibrationsquellen an 
den Ohrenspitzen befinden – genau dort, wo 
sie mit dem Körper in Berührung kommen. Die 
für externe Stimulation entworfenen flexiblen 
Ohren flattern auf beiden Seiten der Klitoris 
(oder einer anderen angenehmen Stelle) und 
hüllen sie mit reizvollen Empfindungen ein. 
form 2 kann auch entlang und zwischen den 
Schamlippen verwendet werden und eignet sich 
ausgezeichnet für einen Einsatz während des 
Geschlechtsverkehrs mit dem Partner. 
 
Nähere Informationen und empfohlene 
Verwendungsarten finden Sie unter  
www.jimmyjane.com

Verwenden Sie das weiche Silikonpolster 
als natürliche Verlängerung der Hand – so 
genießen Sie sowohl Vibrationen als auch 
manuelle Stimulation. Der form 3 wurde 
für externe Stimulation entworfen und eignet 
sich ausgezeichnet für eine zärtliche Liebkosung 
der Klitoris, der Schamlippen oder anderer 
angenehmer Stellen. Außerdem wurde er 
für Paare entworfen, die ihn während des 
Geschlechtsverkehrs verwenden möchten. 
Er kann zwischen den Körpern platziert oder 
gehalten werden, um so die Empfindungen für 
beide zu verstärken. 
 
Nähere Informationen und empfohlene 
Verwendungsarten finden Sie unter  
www.jimmyjane.com

Der form 4 ist der kräftigste Vibrator seiner 
Art, mit einem vielseitigen verlängerten Design 
für interne Stimulation des G-Punkts und der 
Klitoris. Beim Einführen passt sich die flexible 
form an Ihren Körper an – gleichzeitig ist 
er jedoch straff genug, um all die richtigen 
Punkte zu erreichen. Und vor allem haben wir 
genau in der Spitze einen überdimensionierten 
Motor eingebaut, der außerordentliche Kraft 
genau dort bietet, wo Sie sie benötigen, um die 
höchsten Gipfel zu erklimmen. 
 
Nähere Informationen und empfohlene 
Verwendungsarten finden Sie unter  
www.jimmyjane.com

form 4
wasserdichter aufladbarer vibrator 

Dieses Design kombiniert außerordentliche kräftige Vibrationen mit einem einzigartigen, 
flexiblen Körper. Er ist straff, gibt aber, wenn es sein muss, ein kleines bisschen nach – genau 
wie ein guter Partner.

form 6
wasserdichter aufladbarer vibrator 

Dieser leistungsstarke Begleiter ist der ultimative Rundum-Vibrator. Mit zwei unabhängig 
betriebenen Enden, durchgehenden Oberflächen und einer optimalen Krümmung erreicht 
der form 6 jeden von Ihnen gewünschten Winkel.

Duale Motoren und eine 360° Flexibilität liefern 
gemeinsam jede Art von Stimulierung, die Sie 
wünschen - intern, G-Punkt, labial oder klitoral. 
Die sechs Vibrationsmodi integrieren beide 
Motoren, um Ihre allerliebsten harmonischen 
Gefühle zu erzeugen.

Nähere Informationen und empfohlene 
Verwendungsarten finden Sie unter  
www.jimmyjane.com



Verwendung von form Vibratoren

Um.. Tun Sie dies:

…den form Vibrator 
aufzuladen

…den Vibrator 
einzuschalten

…den Vibrator 
auszuschalten

…eine Vibrationsstärke 
auszuwählen

…einen 
Vibrationsmodus 
auszuwählen

...den Batteriestand zu 
prüfen

Sperren und Entsperren 
(Reisemodus)

3 mal blinken — hoher Ladestand
2 mal blinken — mittlerer Ladestand
1 mal blinken — niedriger Ladestand
4 mal langsam blinken — völlig entladen

Sperren und Entsperren 
(Reisemodus)

Pflege und Wartung von form Vibratoren 

Reinigung
–  Reinigen Sie den Form Vibrator vor und nach jedem Gebrauch mit einem feuchten Tuch. 

Verwenden Sie dabei milde Seife und warmes Wasser. Verwenden Sie auf der Oberfläche keine 
Reinigungsmittel. Trocknen Sie das Gerät mit einem weichen, faserfreien Tuch ab. Hinweis: Der 
Vibrator muss sauber und trocken sein, bevor er auf die Ladestation gelegt wird.

–  Zur Reinigung der Ladestation ziehen Sie den Stecker heraus und wischen dann die Station mit 
einem feuchten Tuch ab. Vergewissern Sie sich, dass die Ladestation absolut trocken ist, bevor Sie 
den Stecker wieder einstecken. Tauchen Sie diese niemals in Wasser ein. Lesen Sie hierzu auch die 
Warnhinweise in dieser Anleitung.  

Aufbewahrung
–  Die Batterie halt am längsten, wenn Sie form Vibratoren in teilweise geladenem Zustand 

aufbewahren. Wenn die Batterie leer ist, laden Sie sie vor der Lagerung 30 Minuten lang 
auf. Das Lagern einer vollständig entladenen Lithium-Polymer-Batterie kann ihre Leistung 
beeinträchtigen.

–  Wenn Sie das Gerät während einer längeren Zeitspanne nicht benutzen, bewahren Sie den 
Vibrator und die Ladestation in einer kühlen und staubfreien trockenen Umgebung auf.

Auf Reisen
–  form Vibratoren sind reisefertig. Halten Sie einfach die Tasten     und     1,5 Sekunden 

lang gleichzeitig gedrückt, bevor Sie ihn in Ihre Tasche packen.  Die komfortable 
automatische Tastensperre gewährleistet, dass keine Tasten ungewollt gedrückt werden und 
das Gerät zum Vibrieren bringen.

–  Ziehen Sie das Ladekabel aus der Ladestation, und bewahren Sie es separat auf, so dass es 
die Ladeschale nicht verkratzt. 

Hinweis – Verwenden Sie mit form Vibratoren oder anderen Silikonprodukten keine Silikon-
Gleitmittel. Silikon-Gleitmittel können das Produktmaterial beeinträchtigen und dessen 
Leistung und Lebensdauer reduzieren. 
 

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

LESEN SIE VOR DEM GEBRAUCH ALLE GEBRAUCHSANWEISUNGEN. WERFEN SIE DIESE 
ANWEISUNGEN NICHT WEG. FORM VIBRATOREN WURDEN SOWOHL IM HINBLICK 
AUF IHRE LEISTUNG ALS AUCH AUF IHRE SICHERHEIT GEPRÜFT. BEI DEM GEBRAUCH 
ELEKTRISCHER GERÄTE, INSBESONDERE IN DER ANWESENHEIT VON KINDERN, MÜSSEN 
DIE GRUNDLEGENDEN SICHERHEITSHINWEISE STETS BEACHTET WERDEN. DARUNTER 
FÄLLT AUCH FOLGENDES:

        GEFAHRENQUELLEN 
So verringern Sie das Risiko eines elektrischen Schlages:
– Tauchen Sie die Ladestation NICHT in Wasser oder eine andere Flüssigkeit.
–  Platzieren oder lagern Sie die Ladestation NICHT an einer Stelle, wo sie in eine Badewanne, ein 

Waschbecken, eine Toilette oder eine sonstige Flüssigkeit fallen kann.
–  Fassen Sie die Ladestation NICHT an, wenn sie in Wasser oder in eine andere Flüssigkeit 

gefallen ist. Ziehen Sie sofort den Stecker heraus. 
– Legen Sie den Vibrator NICHT auf die Ladestation, wenn dieser nass ist. 
–  Bringen Sie Metalle oder andere leitende Materialien NICHT in Berührung mit den Kontakten 

der Ladestation. 
–  Ziehen Sie IMMER den Stecker aus der Ladestation, bevor Sie diese reinigen, und vergewissern 

Sie sich, dass diese trocken ist, bevor Sie sie wieder an eine Steckdose anschließen.
– Stecken Sie den Adapter der Ladestation NICHT in Steckdosen, für die er nicht vorgesehen ist.  
   Vergewissern Sie sich am Adapter, dass die richtige Stromspannung vorliegt. Spannungswandler  
   und Adapterstecker garantieren keine Spannungskompatibilität. Versuchen Sie niemals, den  
   Stecker mit Gewalt in die Steckdose zu stecken.
–  Setzen Sie den Vibrator NICHT auf die Ladestation, wenn eines der beiden Geräte beschädigt 

wurde.
– Benutzen Sie NUR über Jimmyjane bezogene Stromadapter.

WARNUNG
Zur Verringerung des Risikos eines Brandes, eines Stromschlags, von Feuer oder einer Verletzung:
–  Das Produkt darf niemals in Betrieb genommen werden, wenn es nicht ordnungsgemäß 

betrieben werden kann, fallen gelassen oder auf irgendeine andere Weise beschädigt wurde 
oder wenn die Ladestation ins Wasser gefallen ist bzw. wenn das Kabel oder der Stecker 
beschädigt sind. 

–  Gebrauchen Sie den Vibrator nicht, wenn die Außenschicht aus Silikon oder die Metallkontakte 
beschädigt wurden.

–  Behandeln Sie die Lithium-Polymer-Batterie nach der Herausnahme nach Vorschrift. 

–  Bauen Sie die Lithium-Polymer-Batterie nicht auseinander, und durchbrechen oder 
durchstechen Sie diese nicht. Bringen Sie keine Metallgegenstände in Kontakt mit den Enden 
der Batterie. 

–  Setzen Sie weder das Gerät noch die Lithium-Polymer-Batterie offenem Feuer aus.
–  Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn das Gerät nicht in Benutzung ist. 
–  Tragen Sie die Ladestation nicht anhand des Kabels, und verwenden Sie das Kabel nicht als 

Tragevorrichtung.
– Halten Sie das Stromkabel stets von heißen Oberflächen entfernt.
–  Verbinden Sie die Ladestation immer nur mit einer ordnungsgemäß geerdeten Stromzuleitung.
–  Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie die Ladestation nicht 

draußen.
–  Der Vibrator und die Ladestation sollten niemals in einer Spülmaschine gereinigt oder in ein 

Reinigungsmittel getaucht werden.
–  Die Ladestation sollte zum Reinigen niemals in Flüssigkeit eingetaucht werden.
–  Beim Gebrauch des Produktes an oder in der Nähe von Kindern sowie invaliden oder 

behinderten Personen sollten Sie besonders aufmerksam sein.
–  Verwenden Sie das Gerät nicht unter einem Laken oder Kissen. Eine zu starke Erhitzung kann 

auftreten und Feuer, einen elektrischen Schlag oder die Verletzung von Personen hervorrufen.
–  Gebrauchen Sie dieses Produkt nur für dessen ausdrücklichen Verwendungszweck, wie er in 

diesem Handbuch beschrieben wird.
– Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Jimmyjane empfohlen wird.
–  Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt auf einer Ablage liegen, während es in Betrieb ist.
–  Massieren Sie nicht den Bauch, wenn Sie Schmerzen haben oder schwanger sind.
–  Verwenden Sie den Vibrator nicht in geschwollenen oder entzündeten Bereichen oder bei 

beschädigter Haut. 
–  Verwenden Sie das Gerät nicht bei Wadenschmerzen mit ungeklärter Ursache.
– Massieren Sie keinen Bereich länger als 15 Minuten.
– Gebrauchen Sie das Produkt niemals während des Schlafens.
– Vermeiden Sie stets den Kontakt mit den Augen oder dem Augenlid.
– Massieren Sie nicht den oberen Nackenbereich nahe des Schädelansatzes.
–  Personen mit einem Herzschrittmacher oder anderen implantierten Geräten sollten vor dem 

Gebrauch einen Arzt zu Rate ziehen.
–  Gebrauchen Sie dieses Produkt nicht als Ersatz für eine medizinische Behandlung.
–  Gebrauchen Sie es nicht auf empfindlichen Hautbereichen oder bei einer geringen 

Blutzirkulation.
– Berühren Sie die Kontakte der Ladestation mit unbedeckten Körperteilen. 
–  Bei jeglichen Bedenken im Hinblick auf Ihre Gesundheit fragen Sie Ihren Arzt, bevor Sie dieses 

Produkt gebrauchen.
– Es wird empfohlen, keine Süßigkeiten von Fremden anzunehmen. 

       WEEE

Elektro-und Elektronikgeräte (Electrical and Electronic Equipment – EEE) enthalten Materialien, 
Komponenten und Substanzen, die für die Umwelt und die menschliche Gesundheit schädlich sein 
können, wenn Elektro- und Elektronik-Altgeräte (Waste Electrical and Electronic Equipment – 
WEEE) nicht ordnungsgemäß entsorgt werden.
 
Bei Produkten, die mit dem Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne, wie oben abgebildet, 
gekennzeichnet sind, handelt es sich um Elektro- und Elektronikgeräte. Die durchgestrichene 
Abfalltonne weist darauf hin, dass Elektro- und Elektronik-Altgeräte nicht mit dem Haushalts-
Restmüll entsorgt werden dürfen, sondern stattdessen separat gesammelt werden sollten.
 
Alle Städte und Gemeinden haben zu diesem Zweck Sammlungssysteme eingerichtet. Elektro-und 
Elektronik-Altgeräte können von jedem kostenlos an Recyclinghöfen oder anderen Sammelstellen 
abgegeben werden, oder sie können direkt von den Haushalten abgeholt werden. Wenden Sie sich 
für weitere, detailliertere Informationen bitte an Ihre Stadtverwaltung.
 
Als Verbraucher ist es Ihnen nicht erlaubt, Elektro- und Elektronik-Altgeräte mit Ihrem Hausmüll 
zu entsorgen. Sie sollten stattdessen die örtlichen Sammel- und Entsorgungssysteme nutzen. Auf 
diese Weise werden die Umweltbelastungen durch die Entsorgung von Elektro-und Elektronik-
Altgeräten verringert und die Möglichkeit zur Wiederverwendung, Wiederverwertung und 
Rückgewinnung von Elektro-und Elektronik-Altgeräten vergrößert.

Allgemein
Die Kennzeichnung, die über dem Produkt oder der entsprechenden Literatur gezeigt wird, 
weist darauf hin, dass es nach der Nutzungszeit nicht mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt 
werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch 
unkontrollierte Müllentsorgung zu vermeiden, trennen Sie dieses Produkt bitte von anderen 
Abfallarten, und recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwendung 
von Materialien zu unterstützen.
Privatbenutzer sollten entweder den Einzelhändler, bei dem sie dieses Produkt erworben haben, 
oder die zuständige örtliche Behörde ansprechen, um genau zu erfahren, wie und wohin sie diesen 
Artikel zum umweltverträglichen Recycling bringen können.

Unternehmen sollten ihren Lieferanten kontaktieren und die Bedingungen des Kaufvertrags 
überprüfen. Dieses Produkt sollte nicht zusammen mit anderen Gewerbeabfällen entsorgt 
werden.

Schließen Sie die Ladestation an eine Steckdose an, und legen 
Sie anschließend den form Vibrator so in die Halterung, 
dass die Knöpfe nach vorne zeigen. Wenn das Gerät richtig 
aufgesetzt wurde, leuchtet das Lämpchen am Vibrator auf und 
bleibt an (siehe Abbildung). Wenn der Vibrator nicht korrekt 
aufgesetzt wurde, blinkt das Lämpchen und geht dann aus. 
 
Sollte dies passieren, passen Sie die Position des Vibrators 
an, bis das Lämpchen anbleibt. form 2, form 3 
und form 4 verwenden alle dieselbe Ladestation. Daher 
kann diese Station für alle drei Vibratoren verwendet werden. 
form 6 hat eine eigene Ladestation.

Wenn der Vibrator eingeschaltet ist, schaltet er sich aus, wenn 
Sie ihn auf die Ladestation setzen.

Wenn der Vibrator gesperrt ist, wird er entsperrt, sobald er 
auf die Ladestation gesetzt wird. So ist der Vibrator immer 
einsatzbereit, wenn Sie ihn vom Ladegerät nehmen. 

Der form Vibrator ist nach zwei Stunden vollständig 
aufgeladen. Eine Überladung ist nicht möglich – der Vibrator 
kann bis zum nächsten Gebrauch in der Ladestation aufbewahrt 
werden.

Hinweis: Um die Lebensdauer der Batterie zu erhöhen, laden Sie 
den Vibrator vor dem ersten Gebrauch drei Stunden lang auf. 
Wenn der Vibrator länger als 30 Tage nicht verwendet wurde, 
laden Sie ihn vor dem nächsten Gebrauch auf.

Drücken Sie die Taste     , um den Vibrator zu starten.

Hinweis: Wenn der Vibrator gesperrt ist, so dass er sich 
unterwegs nicht einschaltet, muss er zunächst entsperrt werden.

Drücken Sie die Taste     , um die Vibrationsstärke zu reduzieren, 
bis die Vibration ganz aufhört. Alternativ können Sie auch die 
Taste      gedrückt halten, bis Sie die niedrigste Vibrationsstärke 
erreicht haben, und dann noch einmal darauf drücken, um die 
Vibration zu beenden.

form Vibratoren sind intelligent – sie speichern beim 
Ausschalten den letzten Vibrationsmodus und nehmen diese 
Einstellung beim nächsten Einschalten wieder an.

Es gibt fünf Vibrationsstufen. Drücken Sie die Taste      bzw. 
halten Sie sie gedrückt, um die Stärke des Vibrators zu erhöhen. 
Drücken Sie die Taste      bzw. halten Sie sie gedrückt, um die 
Vibrationsstärke zu reduzieren.

form 2, form 3 und form 4 bieten vier 
unterschiedliche Vibrationsmodi. form 6 verfügt über sechs 
Vibrationsmodi. Drücken Sie die Taste     , um die verschiedenen 
Vibrationsarten durchzulaufen, bis Sie einen finden, der Ihnen ein 
Lächeln auf die Lippen zaubert.

Wenn Sie den form aus der Ladestation heben, leuchten zur 
Anzeige des Batteriestands Anzeigelämpchen auf.

Wenn die Batterie während der Verwendung vollständig entladen 
wird, schaltet sich die Vibration aus, und das Anzeigelämpchen 
blinkt langsam 4 mal, um anzuzeigen, dass das Gerät wieder 
aufgeladen werden muss. Laden Sie den Vibrator auf, um die 
normale Funktion wieder herzustellen.

form Vibratoren sind mit einer praktischen 
Tastensperrfunktion ausgestattet, so dass Sie sicher sein 
können, dass sie sich nicht versehentlich einschalten.

Halten Sie die Tasten     und     gleichzeitig 1,5 Sekunden lang 
gedrückt, um Ihren Vibrator zu sperren oder zu entsperren. 

Wenn eine Taste kurz (1,5 Sekunden) gedrückt wird, wenn der 
FORM Vibrator gesperrt ist, beginnt die Anzeigeleuchte schnell 
zu blinken, die Vibration schaltet sich jedoch nicht ein.

Der Vibrator wird automatisch entsperrt, wenn Sie ihn auf 
die Ladestation setzen. (Hierfür muss die Ladestation an eine 
Steckdose angeschlossen sein.)
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form
waterbestendige oplaadbare vibrators

form Vibrators zijn de meest veelzijdige producten in hun soort.  Elk oppervlak is 
geoptimaliseerd voor sensatie en volledige lichaamscontact. Elk model biedt dan ook meerdere 
verwenopties.  form Vibrators bevatten allemaal Jimmyjane’s gepatenteerde waterbestendige 
oplaadbare technologie, opdat ze volledig wasbaar en badvriendelijk zijn en nooit nieuwe 
batterijen nodig hebben. Voeg er materialen van medische kwaliteit en de meest intense trillingen 
die mogelijk zijn aan toe en u hebt een gloeiendheet product.

spannende vibratiemodi, platinum silicoon, naadloze 
constructie, snoerloze li-p oplading

Sexy is smart.
Jimmyjane is een merk met het motto dat het leven leuker is met een sexy twist.  We ontwerpen 
producten en ervaringen die genot geven, banden verstevigen en provocerende mogelijkheden 
creëren.

Correct Positions

Incorrect Positions

NL

De knop Modus

Laadstation

Knop

Knop

form 2
waterbestendige oplaadbare vibrator

Dit compacte model heeft twee flexibele vibrerende oren die onafhankelijk van elkaar 
bewegen en intern worden aangedreven voor een dynamische stimulering.  Zie het als 
sensatie in stereo.

form 3
waterbestendige oplaadbare vibrator

Dit unieke ontwerp brengt het genot van vibraties binnen handbereik. Het heeft een flexibel 
oppervlak dat met de rondingen van u lichaam meegaat – druk in het midden en de zachte 
siliconen Touchpad beweegt mee, zodat u de sensatie ervaart waar u dat wilt.

form 2 brengt het traditionele “Rabbit”-
concept naar nieuwe hoogten.  Als u daar zin 
in heeft, kunt u nog veel krachtigere sensaties 
beleven, aangezien de dubbele vibratiebronnen 
in het topje van de oren zitten – precies waar ze 
uw lichaam raken.  De flexibele oren zijn bedoeld 
voor externe stimulering en zullen aan beide 
kanten van de clitoris (of een ander genotsplekje) 
bewegen en voor een heerlijke sensatie zorgen.  
U kunt de form 2 ook langs en tussen de 
schaamlippen bewegen en kan prima worden 
gebruikt tijdens het liefdesspel. 
 
Vind meer informatie en bekijk 
gebruikssuggesties op  
www.jimmyjane.com

Gebruik het zachte siliconen vlak als een 
natuurlijk verlengstuk van uw hand – waardoor u 
kunt genieten van de trillingen en de stimulering 
door uw hand. De form 3 is bedoeld voor 
externe stimulering en werkt fantastisch bij 
het strelen van de clitoris, de schaamlippen 
en andere genotsplekjes. Het kan ook worden 
gebruikt tijdens het liefdesspel en kan tussen 
twee lichamen worden gehouden, wat beide 
genot geeft. 
 
Vind meer informatie en bekijk 
gebruikssuggesties op  
www.jimmyjane.com

De form 4 is de krachtigste vibrator in zijn 
soort, met een veelzijdig, verlengd ontwerp voor 
interne, G-spot en clitoris stimulatie. Na te zijn 
ingebracht, past de flexibele vorm zich aan uw 
lichaam aan, maar is toch ferm genoeg om alle 
juiste plekken te beroeren. Het mooiste is dat we 
een extra grote motor precies in de tip hebben 
geplaatst, in staat om een uitzonderlijk vermogen 
te produceren precies daar waar u deze nodigt 
heeft om tot een hoogtepunt te komen. 

Vind meer informatie en bekijk 
gebruikssuggesties op  
www.jimmyjane.com

form 4
waterbestendige oplaadbare vibrator

Dit ontwerp koppelt uitzonderlijk sterke vibratie met een unieke, flexibele schacht. Deze is 
ferm, maar heeft het juiste aanpassingsvermogen - net zoals een goede partner.

form 6
waterbestendige oplaadbare vibrator

Deze krachtige compagnon is de ultieme all-around vibrator. Met twee afzonderlijk 
aangedreven uiteinden, gladde oppervlakken en optimale kromming, komt form 6 overal 
waar u wilt.

Dubbele motoren en 360° veelzijdigheid bundelen 
de krachten om elk gewenst type stimulatie te 
geven – inwendig, G-spot, labiaal of clitoraal. De 
zes vibratiemodi gebruiken beide motoren om de 
door u gekozen harmonische sensatie te bieden.

Vind meer informatie en bekijk 
gebruikssuggesties op  
www.jimmyjane.com



form Vibrators gebruiken

Om Dit Te Doen

De form Vibrator 
opladen

Inschakelen

Uitschakelen

Een Trillingsniveau 
Selecteren

Een Trillingsmodus 
Selecteren

Het Energieniveau van 
de Batterij Controleren

Vergrendelen of 
Ontgrendelen 
(Reismodus)

jimmyjane Europe
Zweibrückenstrasse 8 80331 
München, Duitsland

Vergrendelen of 
Ontgrendelen 
(Reismodus)
(voortdurend)

3 keer knipperen — hoog energieniveau
2 keer knipperen — gemiddeld energieniveau
1 keer knipperen — laag energieniveau
4 keer traag knipperen — geen energie

Onderhoud van form vibrators

Schoonmaken
–  Reinig de form Vibrating Massagers met een vochtige doek met milde zeep en warm water 

vóór en na elk gebruik. Gebruik geen andere schoonmaakmiddelen op dit oppervlak. Maak 
droog met een zachte, pluisvrije doek. Opmerking: de vibrator moet schoon en droog zijn 
voordat deze op de oplader wordt geplaatst.

–   Neem om de oplader schoon te maken de stekker uit het stopcontact en veeg de oplader met 
een vochtige doek af. Laat de oplader helemaal drogen voordat u deze weer op de netvoeding 
aansluit. Dompel de oplader nooit onder in water. Raadpleeg de waarschuwingen in deze 
handleiding. 
 

Opslag
–  De batterijen gaan het langste mee als u de form Vibrators gedeeltelijk oplaadt. Als de 

batterij leeg is, laad u deze gedurende 30 minuten op voordat u het apparaat opbergt.  Als u 
een lithium-ion batterij opbergt die helemaal leeg is, zal dit de prestaties negatief beïnvloeden.

–  Als de vibrator lang niet zal worden gebruikt, moet u deze en de oplader stof- en vochtvrij in 
een koele omgeving opbergen.

Reizen
–  form Vibrators kunnen gemakkelijk op reis worden meegenomen.  

Houd de      knop en de       knop 1,5 seconde tegelijkertijd ingedrukt voordat u de vibrator in 
uw tas stopt

 De handige automatische knopvergrendelingsfunctie zorgt ervoor dat de vibrator niet per  
   ongeluk kan worden ingeschakeld.
–  Haal het oplaadsnoer uit de oplader en berg het apart op, zodat het de houder niet beschadigt.

Let op – Gebruik geen siliconen glijmiddelen met form vibrators of enig ander siliconen product. 
Siliconen glijmiddelen kunnen het productmateriaal afbreken en de prestatie en levensduur 
beperken. 
 
 
BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN

LEES ALLE AANWIJZINGEN VÓÓR GEBRUIK DOOR. BEWAAR DEZE 
GEBRUIKSAANWIJZINGEN. FORM VIBRATORS ZIJN MET ZORG ONTWIKKELD MET HET 
OOG OP ZOWEL DE EFFECTIVITEIT ALS OP DE VEILIGHEID. BIJ GEBRUIK VAN ELEKTRISCHE 
PRODUCTEN, MET NAME IN HET BIJZIJN VAN KINDEREN, MOETEN DE FUNDAMENTELE 
VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN TE ALLEN TIJDE NAGELEEFD WORDEN, MET INBEGRIP VAN 
HET ONDERSTAANDE:

        GEVAAR 
Teneinde het risico van elektrische schokken te verminderen:
– Leg het oplaadstation NIET in water of een andere vloeistof.
– Leg of bewaar het oplaadstation NIET waar het in een badkuip, wastafel, toilet of andere  
   vloeistof zou kunnen vallen of getrokken zou kunnen worden.
– Probeer het oplaadstation NIET te pakken als het in water of in een andere vloeistof is gevallen.  
   Haal onmiddellijk de stekker uit het stopcontact. 
– Plaats de vibrator NIET op het oplaadstation als het apparaat nat is. 
– Leg NIET metalen of andere geleidende materialen op de contactpunten van het oplaadstation. 
– Haal ALTIJD de stekker van de stroomadapter uit het stopcontact voordat u dit gaat  
   schoonmaken en controleer of het snoer en de stekker helemaal droog zijn voordat u deze weer  
   op het stopcontact aansluit.
– Steek de oplaadstationadapter ALLEEN in stopcontacten waarvoor deze is ontworpen.  
   Raadpleeg het etiket op de adapter voor het juiste voltage. Spanningstransformators en  
   stekkeradapters garanderen geen voltagecompatibiliteit. Forceer de stekker nooit in een  
   stopcontact.
– Plaats de vibrator NIET op het oplaadstation als deze zijn beschadigd.
– Gebruik NIET een andere stroomadapter dan de adapter die door Jimmyjane is meegeleverd.

WAARSCHUWING  
Om het risico op verbrandingen, elektrocutie, brand of letsel te beperken:
– Gebruik dit apparaat nooit als het niet goed werkt, als het is gevallen, het oplaadstation in het water  
   gevallen is of het snoer of de stekker is beschadigd. 
– Gebruik de vibrator niet als de buitenste silicoonlaag of de metalen contactpunten is beschadigd.
– Ga voorzichtig met de Lithium-Polymeerbatterij om wanneer deze eruit is. 
– U mag de Lithium-Polymeerbatterij niet uit elkaar halen, samendrukken of doorprikken. Zorg ervoor  
   dat geen metalen voorwerpen met de batterijklemmen in aanraking kunnen komen. 
– Werp het apparaat of de Lithium-Polymeerbatterij niet in vuur.
– Haal de stekker van de stroomadapter uit het stopcontact wanneer deze niet in gebruik is. 
– Draag de oplader niet aan het snoer of gebruik het snoer niet als een handvat.
– Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.
– Sluit het oplaadstation altijd aan op een correct geaard stopcontact aan.
– Gebruik dit apparaat uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het oplaadstation niet buiten.

– U mag de vibrator en het oplaadstation nooit in een vaatwasser wassen.
– U mag het oplaadstation nooit onderdompelen in vloeistof om het te reinigen.
– Nauwlettend toezicht is noodzakelijk als dit product door, met of in de buurt van kinderen,  
   mindervaliden of gehandicapten wordt gebruikt.
– Gebruik het apparaat niet onder een deken of kussen. Het zou te heet kunnen worden, hetgeen  
   brand, elektrische schokken of letsel tot gevolg zou kunnen hebben.
– Gebruik dit apparaat alleen voor het beoogde doeleinde, zoals dat in deze handleiding beschreven  
   is.
– Gebruik geen hulpstukken die niet door Jimmyjane worden aanbevolen.
– Leg het apparaat niet onbeheerd neer wanneer het in werking is.
–  Masseer uw buik niet wanneer deze pijn doet of wanneer u in verwachting bent.
– Gebruik de vibrator niet op gezwollen of ontstoken lichaamsdelen of beschadigde huid. 
– Gebruik het apparaat niet op onverklaarde pijn in de kuit.
– Masseer geen lichaamsdeel langer dan 15 minuten.
– Gebruik het product nooit wanneer u slaapt.
– Vermijd altijd aanraking met de ogen of oogleden.
– Masseer nooit het bovenste deel van de nek dichtbij de basis van de schedel.
– Mensen met pacemakers of andere geïmplanteerde apparaten dienen vooraf een arts te raadplegen.
– Gebruik dit product niet als vervanging van medische zorg.
– Gebruik het apparaat niet op lichaamsdelen met een gevoelige huid of met een slechte  
   doorbloeding.
– Raak de contactpunten op de oplader niet aan.
– Als u reden tot zorg hebt over uw gezondheid, raadpleeg dan uw huisarts  voordat u dit product gaat  
   gebruiken.  
– Wij adviseren geen snoep van vreemden aan te nemen.
  

       WEEE

Elektrische en elektronische apparaten (EEE) bevatten materialen, onderdelen en substanties die 
gevaarlijk kunnen zijn voor het milieu en schadelijk voor de volksgezondheid indien het afval van 
elektrische en elektronische apparaten (WEEE) niet correct wordt verwijderd.

Producten waarop het symbool van een doorgekruiste rolcontainer is weergegeven, zoals 
hierboven afgebeeld, zijn elektrische en elektronische apparaten. De doorgekruiste rolcontainer 
geeft aan dat afval van elektrische en elektronische apparaten niet mag worden verwijderd samen 
met het restant van niet-gescheiden huishoudelijk afval, maar moet apart worden ingezameld.

Alle gemeenten hebben hiervoor inzamelingsschema’s opgesteld. Afval van elektrische en 
elektronische apparaten kan gratis bij inzamelingspunten worden afgegeven of het kan 
rechtstreeks bij de huishoudens worden opgehaald. Voor meer informatie kunt u uw plaatselijke 
gemeente raadplegen.

Als consument is het u niet toegestaan afval van elektrische en elektronische apparaten bij uw 
huishoudelijk afval te gooien. U moet de inzamelingsschema’s van de gemeente volgen. Op deze 
manier wordt de invloed van dergelijke afval op het milieu verminderd en kunnen verwijderde 
elektrische en elektronische apparaten worden hergebruikt.

Algemeen
De bovenstaande markering op het product of in de documentatie geeft aan dat het apparaat 
niet bij het huishoudelijk afval mag worden gegooid. Voorkom schade aan het milieu of de 
gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering en scheid dit van andere soorten afval. 
Recycle het op verantwoordelijke wijze om duurzaam hergebruik van materiaalbronnen te 
bevorderen.

Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de verkoper van het product of hun 
plaatselijke gemeente voor meer informatie over waar en hoe ze dit apparaat op milieuvriendelijke 
wijze kunnen recyclen.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de voorwaarden en 
bepalingen in het koopcontract raadplegen. Dit product mag niet worden verwijderd met andere 
commerciële afval.
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Steek de stekker van de oplaadbasis in een stopcontact en 
plaats de form Vibrator in de uitsparing met de knoppen 
naar voren gekeerd. Indien deze op de juiste manier is geplaatst 
gaat het lampje op de vibrator aan en blijft branden (raadpleeg 
het schema). Indien de vibrator niet juist is geplaatst, gaat het 
lampje eerst knipperen en daarna uit. Blijf in dit geval proberen 
de vibrator goed te plaatsen totdat het lampje blijft branden. 
form 2, form 3 en form 4 gebruiken allemaal 
hetzelfde type oplaadstation, en dus kan het voor elk van de 
drie vibrators worden gebruikt. form 6 heeft zijn eigen 
unieke oplaadstation. 
 
Als de vibrator is ingeschakeld, zal deze worden uitgeschakeld 
wanneer u die op het laadstation plaatst.

Als de vibrator is vergrendeld, zal deze worden ontgrendeld 
wanneer u die op het laadstation plaatst. De vibrator is dan altijd 
klaar voor gebruik wanneer u deze van de oplader pakt. 

De form Vibrator zal na twee uur volledig zijn opgeladen. 
U kunt de vibrator niet overladen. U kunt het apparaat in de 
oplader bewaren voor een volgend gebruik.

Opmerking: laad om de levensduur van de batterij te 
optimaliseren de vibrator gedurende drie uur op voor de eerste 
ingebruikname. Als de vibrator langer dan dertig dagen niet 
wordt gebruikt, moet u het apparaat vóór gebruik weer opladen.

Druk op de knop      om de vibrator te starten.

Opmerking: als de vibrating massager is vergrendeld voor reizen, 
moet u deze eerst ontgrendelen.

Druk op de knop      om het trillingsniveau te verlagen totdat de 
vibratie stopt. U kunt ook de knop       ingedrukt houden totdat 
het laagste trillingsniveau is bereikt. Druk vervolgens nogmaals 
op de knop om de vibratie te stoppen.

form Vibrators zijn intelligent – ze onthouden de laatste 
vibratiemodus wanneer ze worden uitgeschakeld en hervatten die 
modus wanneer ze weer worden ingeschakeld.

Er zijn vijf niveaus. Druk op de knop      of houd deze ingedrukt 
om het trillingsniveau van de vibrator te verhogen. Druk op 
de knop      of houd deze ingedrukt om het trillingsniveau te 
verlagen..

form 2, form 3 en form 4 bieden vier unieke 
vibratiemodi. form 6 heeft zes vibratiemodi.Druk op de 
knop      om naar het trillingsniveau te gaan waardoor u een 
glimlach op uw gezicht krijgt.

Wanneer u de form uit de oplader haalt, zullen lampjes 
branden om het energieniveau aan te geven.

 

Als de batterij helemaal leeg raakt terwijl het apparaat wordt 
gebruikt, zal de vibratie worden uitgeschakeld en zal het lampje 
vier keer traag knipperen om aan te geven dat het apparaat moet 
worden opgeladen. Laad de vibrator op om deze weer normaal 
te laten werken.

form Vibrators hebben een handige vergrendelingsknop, 
zodat u er zeker van kunt zijn dat het apparaat niet per ongeluk 
wordt ingeschakeld.

Houd de knoppen      en      gelijktijdig 1,5 seconde ingedrukt om 
uw vibrator te vergrendelen of te ontgrendelen.  Als een knop 
kort (1,5 seconden) wordt ingedrukt terwijl de form Vibrator 
is vergrendeld, dan zal het lampje snel knipperen, maar gaat het 
apparaat niet trillen.

Wanneer u de vibrator op de oplader plaatst, wordt deze 
ontgrendeld.  (De oplader moet hiervoor wel op een stopcontact 
zijn aangesloten.)



form
vibratore ricaricaribile impermeabile   

I vibratori form sono i prodotti più versatili del loro genere.  Ogni superfice è stata 
ottimizzata per ottenere le migliori sensazioni e per il contatto con tutto il corpo e ogni modello 
offre molteplici possibilità di piacere.  I vibratori form presentano tutti la stessa Tecnologia di 
Ricarica Impermeabile di proprietà di Jimmyjane, per cui sono completamente lavabili, utilizzabili 
durante il bagno e non necessitano di nuove batterie. Aggiungete materiali di grado medicale e le 
più intense vibrazioni disponibili e otterrete un hot package.

modalità esilaranti di vibrazioni , silicone platinico, 
struttura senza discontinuità, ricarica cordless 

della batteria ai polimeri di litio

Sexy is smart.
Jimmyjane è un marchio che si basa sull’efficacia del design dei suoi prodotti e si fonda sulla 
convinzione che la vita è più gustosa se si aggiunge un tocco di sensualità.  Progettiamo 
prodotti e suggeriamo esperienze che danno piacere, rafforzano le relazioni e creano
opportunità eccitanti.

Correct Positions

Incorrect Positions

IT

Pulsante Programmi

La base di Ricarica

Pulsante

Pulsante

form 2
vibratore ricaricaribile impermeabile

Questo modello dal design compatto è dotato di due orecchie flessibili che vibrano e 
che si muovono indipendentemente e sono alimentate internamente per produrre una 
stimolazione dinamica.  Si può pensare a questo modello come a sensazioni in stereo.

form 3
vibratore ricaricaribile impermeabile

Con questo modello dal design unico il piacere della vibrazione è facilmente controllabile 
dalla punta delle dita.  Questo modello è dotato di un cuscinetto flessibile che si curva 
per conformarsi al corpo - premere il centro e la Touchpad soffice di silicone cede, 
concentrando le sensazioni esattamente dove le si desidera.

form 2 porta il concetto tradizionale 
“Rabbit” a nuovi vertici.  Se desiderato, può 
fornire sensazioni molto più potenti in quanto 
le due fonti di vibrazione sono posizionate sulla 
punte delle due orecchie - proprio dove esse 
vengono a contatto con il corpo.  Progettate 
per la stimolazione esterna, le orecchie flessibili 
si muoveranno, simulando lo sbattimento di ali, 
su entrambi i lati della clitoride (o di qualsiasi 
altro punto di piacere) e la circonderanno di 
sensazioni.  Il modello form 2 può essere 
utilizzato anche lungo e tra i labia e ed è ottimo 
da utilizzare durante il sesso di coppia. 
 
Per ulteriori informazioni e i consigli per l’utilizzo 
visitate il sito www.jimmyjane.com

Utilizzare il cuscinetto morbido di silicone come 
un’estensione naturale della mano - in questo 
modo si può godere sia della vibrazione che 
della stimolazione manuale.  Progettato per la 
stimolazione esterna, il modello form 3 è 
ottimo per carezzare la clitoride, i labia e le altre 
aree di piacere.  È anche destinato all’uso durante 
il sesso di coppia e può essere collocato o tenuto 
tra i due corpi, espandendo le sensazioni di 
entrambi. 
 
Per ulteriori informazioni e i consigli per l’utilizzo 
visitate il sito www.jimmyjane.com

form 4 è il più potente vibratore della sua 
categoria, con un design versatile e allungato 
adatto alla stimolazione interna, del punto G e 
clitoridea. Appena inserito, la sua forma flessibile 
si adatta al tuo corpo, pur restando abbastanza 
solido da colpire i punti giusti.  Cosa più 
importante, abbiamo collocato nell’estremità un 
grande motore che offre una potenza incredibile 
esattamente dove occorre, per farti provare il 
massimo.

Per ulteriori informazioni e i consigli per l’utilizzo 
visitate il sito www.jimmyjane.com

form 4
vibratore ricaricaribile impermeabile

Questo design coniuga una vibrazione eccezionalmente potente con un incredibile corpo 
flessibile. È solido, ma con il giusto grado di elasticità, proprio come un buon partner.

form 6
vibratore ricaricaribile impermeabile

Questo potente compagno è il più nuovo vibratore completo. Grazie a due estremità 
alimentate in modo indipendente, superfici continue e curvatura ottimale, form 6 arriva 
ovunque vogliate.

Doppi motori e versatilità a 360° uniscono le 
forze per fornire qualunque tipo di stimolazione 
desideriate – interna, punto G, labiale o clitoridea. 
Le sei modalità di vibrazione integrano entrambi i 
motori per offrire le sensazioni armoniche che 
desiderate.

Per ulteriori informazioni e i consigli per l’utilizzo 
visitate il sito www.jimmyjane.com



Utilizzo dei Vibratore form

Per Fare Questo

Caricare il vibratore 
form

Accendere

Spegnere

Selezionare un livello di 
vibrazione

Selezionare una 
modalità di vibrazione

Controllare il livello di 
carica della batteria

Bloccare o sbloccare
(Modalità viaggio)

Bloccare o sbloccare
(Modalità viaggio)

—
—
—
—

3 lampeggiamenti
2 lampeggiamenti

1 lampeggiamento
4 lampi lenti

carica alta
carica media
carica bassa
nessuna carica

jimmyjane Europe
Zweibrückenstrasse 8 80331 
Monaco, Germania

Cura e manutenzione dei vibratori form

Pulizia
–  Pulire i vibratori form prima e dopo ogni uso con un panno umido utilizzando un sapone 

non abrasivo e acqua calda. Non utilizzare sulla superfice nessun altro prodotto di pulizia. 
Asciugare con un panno morbido, che non lascia pelucchi. Nota: il vibratore deve essere pulito 
e asciugato prima di essere riposto sulla base di ricarica.

–  Per pulire la base di ricarica, scollegare il cavo quindi pulire la base con un panno umido. 
Controllare che sia completamente asciutta prima di ricollegarla. Non immergere mai la base in 
acqua. Fare riferimento alla sezione avvertenze di questo manuale. 

 
Conservazione
–  Per la massima durata della batteria, conservare i vibratori form parzialmente carichi. Se 

la batteria è scarica, caricarla per almeno 30 minuti prima di riporre via il dispositivo. Se la 
batteria ai polimeri di litio rimane completamente scarica per lungo tempo, le sue prestazioni 
potrebbero soffrirne.

–  Se non viene utilizzato per lungo tempo, conservare il vibratore e la base di ricarica in ambiente 
fresco e privo di polvere e di umidità.

Viaggio
– I vibratori form son pronti per viaggiare. Basta spegnere il form tenendo premuto  
   qualsiasi pulsante per due secondi prima di metterlo in valigia. La conveniente funzionalità di  
   blocco automatico dei pulsanti garantisce che anche se i pulsanti venissero premuti per  
   errore il vibratorenon inizierà a vibrare.
– Scollegare il cavo di carica dalla base e riporlo separatamente dalla base in modo che non  
   possa graffiarla.
 
Nota –  Non usate lubrificanti al silicone con i vibratori form né altri prodotti al silicone. I 
lubrificanti al silicone possono rovinare il materiale che compone il prodotto, limitandone 
performance e durata. 
 
 

IMPORTANTI PRECAUZIONI

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO. NON BUTTARE VIA QUESTE 
ISTRUZIONI. I VIBRATORI FORM SONO STATI PROGETTATI SIA PER L’EFFICACIA CHE PER 
LA SICUREZZA. QUANDO SI USANO PRODOTTI ELETTRICI, PARTICOLARMENTE QUANDO 
SONO PRESENTI BAMBINI, SI DEVONO SEMPRE SEGUIRE LE PRECAUZIONI DI BASE DI 
SICUREZZA, COMPRESE LE SEGUENTI:

        PERICOLO 
Per ridurre il rischio di elettro shock:
– Non collocare la base di ricarica in acqua o in altri liquidi.
– Non collocare o conservare la base di ricarica in un luogo dove c’è il rischio che possa cadere in  
   una vasca da bagno, in un lavandino, in un wc o in altri liquidi.
– NON toccare la base di ricarica se è caduta in acqua o in un altro liquido. Scollegarla  
   immediatamente dalla presa. 
– NON collocare il vibratore sulla base di ricarica quando bagnato. 
– NON toccare con materiali metallici o conduttivi di altro tipo i contatti della base di ricarica. 
– Scollegare SEMPRE l’adattatore di potenza dalla base di ricarica prima di pulirla e controllare  
   che sia asciutta prima di ricollegarla alla presa elettrica.
– NON inserite l’adattatore della base di ricarica in prese diverse da quelle per cui è stato  
   progettato.  Fate riferimento all’etichetta sull’adattatore per le specifiche sul voltaggio  
   corretto. Invertitori di tensione e adattatori non garantiscono la compatibilità del voltaggio.  
   Non forzate mai la spina in una presa.
– NON inserire il vibratore nella base di ricarica se uno dei due è danneggiato.
– NON utilizzare un adattatore di alimentazione diverso da quello fornito da Jimmyjane.

AVVERTENZA   
Per ridurre il rischio di bruciature, elettrocuzione, incendio e lesioni personali
– Non operare mai il prodotto se non funziona correttamente, se è caduto, se è danneggiato in  
   qualsiasi modo o se la base di ricarica è caduta in acqua o se il cavo di alimentazione o la spina sono  
   danneggiati. 
– Non operare il vibro massaggiatore se la superfice esterna di silicone o i contatti di metallo sono  
   stati danneggiati.
– Non maltrattare la batteria ai polimeri di litio se viene scoperta. 
– Non smontare, schiacciare o forare la batteria ai polimeri di litio. Evitare che oggetti di metallo  
   vengano a contatto con i morsetti della batteria. 
– Non smaltire il dispositivo o la batteria ai polimeri di litio nel fuoco.
– Scollegare l’adattatore di alimentazione dalla presa quando non in uso. 
– Non trasportare la base di ricarica reggendola attraverso il cavo di alimentazione e non utilizzare il  

   cavo come un manico.
– Tenere sempre il cavo di alimentazione lontano da superfici riscaldate.
– Collegare sempre la base di ricarica ad una presa elettrica messa a terra correttamente.
– Questo prodotto è progettato solo per uso domestico. Non utilizzare la base di ricarica all’aperto.
– Il vibratore e la base di ricarica non devono mai essere messi a pulire in una lavastoviglie.
– La base di ricarica non deve mai essere mai immersa in liquido per pulirla.
– È necessaria una particolare attenzione quando questo prodotto è utilizzato da, su o vicino bambini,  
    invalidi o persone disabili.
– Non operare sotto una coperta o sotto un cuscino. Potrebbe venire generato troppo calore, che  
   potrebbe causare un incendio, un shock elettrico o lesioni personali alle persone.
– Utilizzare questo prodotto solo per lo scopo per cui è stato concepito come descritto in questo  
   manuale.
– Non utilizzare accessori non consigliati da Jimmyjane.
– Non lasciare incustodito su qualsiasi superfice mentre è in funzione.
– Non utilizzare per massaggiare la zona addominale in presenza di dolore o in caso di gravidanza.
– Non usare su zone infiammate o gonfie e su ferite aperte. 
– Non utilizzare sui polpacci in presenza di dolore inspiegabile.
– Non insistere sulle zone di applicazione per più di 15 minuti.
– Non utilizzare mai il prodotto durante il sonno.
– Evitare sempre il contatto con gli occhi e le palpebre.
– Non utilizzare per massaggiare la parte cervicale vicino alla base del cranio.
– Gli individui con pacemaker o altri dispositivi impiantati devono consultare un medico prima dell’uso.
– Non utilizzare questo prodotto come sostituto dell’assistenza medica.
– Non usare sulle zone sensibili della pelle o in presenza di disturbi della circolazione.
– Non toccare i contatti sulla base di ricarica con nessuna parte del corpo.
– In caso di preoccupazioni riguardanti la salute, consultare il medico prima di utilizzare questo  
   prodotto.
– Si consiglia di non accettare caramelle dagli sconosciuti.

        DISPOSIZIONI WEEE

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche (EEE) contengono materiali, componenti e sostanze 
che possono essere pericolose per l’ambiente e nocive alla salute delle persone se i rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) non vengono smaltiti correttamente.
 
I prodotti su cui è affisso il simbolo di un cestino barrato come mostrato di sopra sono 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Il cestino barrato indica che i rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con il resto dei rifiuti indifferenziati 
domestici, ma devono invece essere raccolti separatamente.
 
Tutte le municipalità hanno istituito piani di raccolta a questo fine. I rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche possono essere consegnati senza addebito da chiunque alle stazioni 
di riciclo o ad altri siti di raccolta o possono essere raccolti direttamente presso l’abitazione. Per 
ulteriori informazioni dettagliate, consultare l’autorità municipale locale.
 
Come consumatore, non siete autorizzato a smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche con i rifiuti domestici. Invece dovete utilizzare gli schemi di raccolta della 
municipalità. In questo modo, si riduce l’impatto ambientale associato con lo smaltimento dei 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e ci saranno più opportunità di riutilizzo, 
riciclo e recupero di tali rifiuti.

Informazioni generali
La marcatura mostrata sopra il prodotto o la sua documentazione, indica che alla fine della sua 
vita utile non deve essere eliminato con gli altri rifiuti domestici. Per prevenire possibili danni 
all’ambiente e alla salute delle persone causati da smaltimenti incontrollati di rifiuti, separare il 
prodotto da scartare da altri tipi di rifiuti e riciclarlo responsabilmente ai fini di promuovere il 
riutilizzo sostenibile dei materiali utilizzati.

Gli utenti domestici devono contattare o il rivenditore dove hanno acquistato il prodotto o 
l’ufficio governativo locale per dettagli su dove e come possono portarlo affinché venga riciclato 
nel rispetto della sicurezza ambientale.

Gli utenti business devono contattare il loro fornitore e controllare i termini e le condizioni del 
contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere mischiato con altri rifiuti commerciali 
dati in smaltimento.

 
Manteniamoci in contatto

customerservice@jimmyjane.com
www.jimmyjane.com/ask
1.877.jimmyjane

jimmyjane, Inc. 
P.O. Box 193974 
San Francisco, California 94119 
Stati Uniti.
 

Progettato e realizzato in California da Jimmyjane. Assemblato in PRC.  Il nome e il logo jimmyjane, i nomi 
commerciali form 2, form 3, form 4 e form 6 sono marchi commerciali di proprietà di Jimmyjane, 
Inc. Tutti i disegni, le immagini e i testi sono coperti da diritti d’autore © Jimmyjane Inc, 2004-2012. Tutti i diritti 
riservati.  Brevetto – www.jimmyjane.com/ip. Live Sexy. V.101018

Collegare la base per ricarica in una presa a muro e collocare 
il vibratore in posizione con i pulsanti rivolti in davanti. Se 
posizionato correttamente, la spia posta sul vibratore si illumina 
e resta accesa (fare riferimento allo schema). Qualora il vibratore 
non fosse posizionato correttamente, la spia lampeggerà per 
poi spegnersi. Se ciò dovesse accadere, collocare nuovamente il 
vibratore sulla base fino a quando la spia si illuminerà. 

form 2, form 3 e form 4 utilizzano tutti la 
stessa base di ricarica, che può essere quindi usata da ciascuno 
dei suddetti tre vibratori. form 6 dispone della propria 
esclusiva base di ricarica.

Il vibratore, se è acceso quando viene collocato sulla base di 
carica, si spegnerà.

Il vibratore, se è bloccato quando viene collocato sulla base di 
ricarica, si sbloccherà - in questo modo il vibratore è sempre 
pronto all’uso quando viene sollevato dal caricatore.

Il vibratore form sarà completamente carico dopo due 
ore. Non è possibile ricaricare troppo il vibratore - può essere 
lasciato sulla base di ricarica fino al prossimo uso.

Nota: per massimizzare la durata della batteria, caricare il 
vibratore per tre ore prima del primo uso.  Se il vibratore non è 
utilizzato per più di 30 giorni, ricaricarlo prima dell’uso.

Premere il pulsante      per avviare il vibratore.

Nota: il vibratore, se è stato bloccato per consentirne il 
trasporto, dovrà essere prima sbloccato.

Fare clic sul pulsante      per diminuire il livello di vibrazione fino 
a quando il dispositivo smette di vibrare.  In alternativo, si può 
tenere premuto il pulsante      fino a quando si raggiunge il livello 
più basso di vibrazione, quindi farvi clic sopra un’altra volta per 
arrestare la vibrazione.

I vibratori form sono intelligenti - ricordano l’ultima modalità 
di vibrazione nella quale si trovavano quando sono stati spenti e 
riprenderanno in quella modalità quando vengono riaccesi.

Ci sono cinque livelli di potenza.  Fare clic sul o premere senza 
rilasciare il pulsante      per aumentare il livello di potenza del 
vibratore.  Fare clic su o premere senza rilasciare il pulsante      
per diminuire il livello di potenza.

form 2, form 3 e form 4 offrono quattro uniche 
modalità di vibrazione. form 6 vanta sei modalità di 
vibrazione.Premere il pulsante      per scandirle fino a quello che 
ti fa sorridere.

Quando si solleva il form dalla base di carica,  le luci si 
illumineranno per indicare il livello di carica della batteria.

 

Se la batteria si scarica completamente mentre l’unità è in uso, 
le vibrazioni si arresteranno e la luce lampeggerà lentamente 4 
volte per indicare che è necessario fare la ricarica. Caricare il 
vibratore per riprendere il funzionamento normale.

I vibratore form sono dotati di una comoda funzione di 
blocco pulsanti che assicura che l’unità non si accenderà per 
errore.

Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti      e      per 1,5 
secondi prima di riporlo in borsa.

Se un pulsante qualsiasi viene brevemente premuto (meno di 
1,5 secondi) quando il vibratore form è bloccato, la luce 

lampeggerà rapidamente, ma il dispositivo non smetterà di 
vibrare.

Il vibratore, se viene riposto sulla base di ricarica, si sbloccherà.  
(La base di ricarica deve essere collegata ad un presa elettrica 
affinché questo si verifichi.)


